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ITALIË IN ABYSSINIË 


Italië hoeft bij Engeland geklaagd 


over de inmenging van Rusland en 
Frankrijk in de Abyssiniseho quaes- 
tie. 
Voor hen. die de ontwikkeling 


dor 
Italiaansche 
kolonie 
in 
Oost- 


Afrika 
gevolgd hebben, klinkt 
die 


klacht zoo heel onwaarschijnlijk niet. 
Een kort overzicht van het ontstaan 
en de uitbreiding der Italiaansche 
kolonie aan de Roodo Zee zal 
voor 


menigeen veel ophelderen. 


In is*.", bezette Italië, dat toch ook 


bezittingen wilde hebben, l;et kleine 
eilandje 
Massoea, 
op do kust 
der 


Roodo Zoo, en dat door Egypte 
ver- 


laten was. 
Daarvoor wilde liet don 


handel mot Abyssinië 
voor zich 
be- 


houden ea haren talrijken emigran- 
ten den weg openen naar het moor 
vruchtbare gedeelte van Abyssinië. 
lJestond de geheele bezitting langen 
tijd slechts uit de ongezonde kust 
van do kleine golf van Arkiko, lang- 
zamerhand breidde zij zich uit tot do 
hoogten van Koren en Asmara. 


Te Rome hoopte men geheel Abys- 


sinië onder protectoraat tc krijgen 
van Italië. 
Men rekende daarbij op 


de binnonlandsche troebelen, die het 
land verzwakten, sedert den oorlog 
met Engeland-(lBtttf).-~»ln 


- lfc&Sf werd 


liet 
verdrag 
van 
Ucciali 
gesloten, 


tusschen het Italiaansche gouverne- 
ment en Menelik, koning 
van Uoa, 


die Jan II als Negus of Keizer was 
opgevolgd. 


In September van datzelfde jaar 


zond Italië 
eene 
vertaling 
van de 


overeenkomst aan alle groóte 
mo- 


gendheden. die zo beantwoordden 
; 


'Rusland alleen zweeg. 
Dit zwijgen 


moet toegeschreven worden aan het 
feit, dat de Czaar reeds onderhande- 
lingen had aangeknoopt met Abyssi- 
nië, om de Christenen van dat ge- 
west met zijn Kerk te vereenigen. 
Ook was reeds de toestemming 
ver- 


kregen tot het bouwen van oen Rus- 
sisch klooster en oeno kolonie 
van 


I twee honderd Russen liuil zich reeds 


! in Abyssinië gevestigd. Rusland was 
,cii!> goud 
«>[> 
iiivlufi en 
\as- 



i'-n voet in 
< lost-Afrika te kri 


Weinig tijils te voren, in is»*, had 



Italië be>li>ten een gedeelte <lcr klist 



van 
den Indischcn 
Oceaan, ton Z. 


van kaap (iuardafui, 
te annexeeren, 



ten einde zieh van den handel met 
Marrar te verzekeren. Doch de moei- 
lijkheden hieven niet uit. (.iuardafui 




beteekent 
: 
~ Waak en vlucht," doch 


aan 
vluchten 
dachten de Italianen 


toen 
niet, 
zij werden daarentegen 


des 
te 
veeleischender. 
Toen 
Ita- 


jliö verlangde. dat de grenzen in't 



Noorden van Tigre heter getrokken 
zouden worden (Octoher 
1>S!'0), hield 


Menelik zich eenvoudig aan het con- 
tract van Ucciali. 
Daarenboven ver- 


klaarde hij den term „¡ccialluucritir' 
uit art. K, handelende over het 
pro- 


tectoraat in Abyssinië, geheel anders 
dan Iluinhert. 
Mot 
de Oostersche 


taalgeleerden 
vertaalde 
hij 
: 
„ I)e 


koning van Ethiopië kan, als hij wil, 
zich van de Italiaansche diplomatie' 
bedienen, om zijne zaken met de an- 
dere mogendheden to regelen," 
ter- 


wijl het gouvernement te Rome 
ver- 


taalde 
: 
~ De koning 
van Ethiopië 


moet zich bedienen enz." 
ilenelik, 


van zijn .recht overtuigd 
gaf den 


Jtaliaanschen gezant niet toe. 
Hij 


schreef koning Humbert het-velgen- 
de briefje 
: 
~ Ik heb gezien dat uwe 


en mijne verklaringen 
van art. 
1? 
niet gelijkluidend zijn. Mijne bedoe- 
lingen zijn altijd geweest, 
dat de 


Ethiopische aangelegenheden A-ouden 
worden afgedaan door bemiddeling 
van Italië 
; 
doch ik ben nooit 
van 


plan geweest, mij daartoe te verbin- 
den. Uwe Majesteit moest bedenken, 
dat geen enkele onafhankelijke iiio- 
ijendlieiil in zoo iets zou toestemmen. 
Als de eer van uw bondgenoot u tor 
harte gaat, zal Uwe Majesteit zich 
haasten de gewraakte vertaling te 
verbeteren en dit verbeterde artikel 
ter kennis te brengen van alle mo-, 
gendheden, die do foutieve vertaling 
¡ontvangen hebben." 


j 
I tilli." bleef protesteeren, doch 
Mo- 


lí nelik antwoordde : 
Is uwe 
waar- 



digheid er mede gemoeid, wij hebben 



te zórgen voor de onze ; 


" en de kei- 


zerin. 
die bij dit onderhoud tegen- 


woordig 
was, voegde den Italiaan- 



schon gezant toe ; 
„ (Jij wilt ons als 



uwe 
onderdanen bebamlelen, 
doch 


dat ;:al nooit gebeuren." 



Alen hield zich voorgewaarschuwd, 



vooral daar Menelik weldra in staat 



was, het voorschot dor liank 
van 



Florence, 
dat 
hij reeds ontvangen 


had, terug te betalen. 
Italië 
wist 


zich bij overeenkomst van 
Maart 
jen 
13 April 
lsül 
met Kngeland 
te 



verstaan, 
om de grens te regelen; 



op de kaart ten minste. Het wachtte 



nu slechts op betert; tijden, om dit 
¡ook in werkelijkheid te kunnen doen. 



Hij v deze regeling werd geen reke- 



ning gehouden met do Franselm 
ne- 


iderzetting Obock-Djiboetie, in 



voor 50,0ü(» fr. aangekocht, noch met 



Egyptisch Soedan, noch met Abyssi- 



nië, dat onafhankelijk 
wenschte te 



blijven. 



De jaren 18!»:] en '!t:i gingen 
voor- 


bij, zonder dat er verandering kwam 



in dezen toestand. 
In Mei li>i>4 werd 



de vorige overeenkomst bevestigd en 



werd übock aan Italië afgestaan. 



Een 
wetenschappelijk 
Fransch 



tijdschrift 
bevatte 
in 
Maart 
lS'.iö 



over deze quaestio 
een vrij scherp 



artikel, waaruit duidelijk blijkt, dat 



Frankrijk 
Italië 
niet 
vertrouwde. 


Het schreef onder meer: 


~ Engeland 
en Italië schijnen he- 



den nogmaals vergeten to 
hebben 


bet bestaan van onze kolonie Obock- 
Djiboeti en, wat verwondelijker is, 
Engeland schijnt niets meer te 
we- 


ten van onze overeenkomst van ISBS 
over Harrar. 
Het 
staat vrijgevig 


'aan Italië 
een land af, dat het zelf 


niet bezetten kan. 
Een 
vrijgevig- 


heid, 
die niets kost. is al erg 
ge- 


makkelijk! Gelukkig bepaalt 
art. 
I 


der 
Fransch-Engelsche 
overeen- 


komst met betoog op llarrar:— „dat 
alhoewel 
de twee gouvernementen 


het grondgebied van Harrar zullen 


eerbiedigen, zij toch liet recht voor- 
behouden, te verhoeden, dat geen an- 
dere natie haar invloed uitoefene of 
rechten 
verkrijg;".—ltalië 
zal zich 


wel gerechtigd achten, daar vroeg 
of laat zijne rechten 
te doen gelden, 


doch dat zal Frankrijk 
nooit 
toe- 


staan. Ahyssinië 
is 
een vrij land. 


Alleen met Menelik heeft 
Frankrijk 


rekening te houden, om zijne zaken 
in Obock 
te regelen. Laten 
wij on- 


ze rechten en die van Menolik hand- 
haven! Dit zal ons 
des te 
makke- 


lijker vallen, daar Rusland niets lie- 
ver ziet, dan dat Ahyssinië in macht 
en zelfstandigheid toeneme.'' 


De gebeurtenissen 
van den 
jong- 


sten tijd hebben geleerd, dat de Ne- 
gus zijne rechten zelf kan handha- 
ven, zonderde gewapende hulp van 
Frankrijk. 
De 
wensch 
van 
Fran- 


sehen 
Kussen gaat in vervulling. 


FEUILLETON 


Un Audiencia 


Alafin. alafin'lo mi liaja 
es koe 
mi a 


desea tantoe teinpoe caba. 
1.0 mi bai 


cerca Su Excelencia 
pa papia 
coe nele 


pa mi interes, 
llopi tempoe caba mi a 


solicita pa baja un empleo i mi deseo 
tabata 
di bira entronco-, 
Muclioe bez 


caba otronan a pasa mi, mas koe mi tes- 
timoniuiian tabata bon bon, pero tor di 
tempoe koc mi tabata chikitoe mi tabata 
disgraciado, ningún cos koe ini 
a coe- 


minza a sali bon. 
Fempoe koe mi a bai 


scool mi a liaci toer ma loc. 
Si un of 


otro a haci cualquier eos, mi tabata 
res- 


ponsable ; i ora mi kier a duna prueba 
di mi inocencia mi rabia of mi nervio a 
haci, koe ningún palabra a sali for di 
mi boca i mi, polier, tabatin di sufrí cas- 
tigoe, koe otronan a me ecé. 
P'esai koe 


ansia mi a mira ora jega, koe mí mester 
a bai cerca Su Excelencia, cordando koe 
toer lo ta por nada trobe. 


Tres anoche largoe mi no por a droe- 


mi, i ora mainta kansamentoe a haci mi 
pega sonjo, mi tabata tormenta di 
son- 


jonan terrible, den cual mi a mira Su 
Excelencia koe un sonrisa di bofon ariba 
su cara bisando koe el a doena un otro 



e empleo caba. 
Ta di comprende, 
koe 


«ni a toema e sonjonan pa mal sinjal i p' 


esai lo mi a kctla cas si mi no a pidi un 
audiencia caba, awor mi mcsttr a bai. 


Dos ora pronior koe lo mi bai mi 
ta- 


bata sinta don mi kamber tocr Listir 
caba. 
Mi corbata i mi cliilet blancoe ta- 


bata lombra manera nieve ; i rok koe mi 
a bisti mi a lia di mi bisinja, 
un zapaté 


koc a bistiele un bez den su bida, 
esta 


dia koe el a casa, p'esai 
e rok 
a parce 


nobo. 
Mi kastol mi a tía di jioe di e za- 


pato, pero pasobra e tabata miembro di 



un sociedad el a bistiele liopi bez caba, 
asina 
koe 
mi 
no por a bisa ki color e 


castol tabatin, e no tabata pre toe pero 
cora tampoco, di tocr dos color e tabatin 
un poco. 


Mas koc diez bes mi a kita i bisti tro- 


be mi guanta i alud ti 
tabata 
un 
m'itar 


o. .„.mía promer koe lo mi drenta den 
Lamber di e ministro. 
E zapaté a papia 


algún palabra pa docna mi animo, mi no 
a tende nada, i koe mi testimonionan 
den sacoe di mi rok mi a bai. 


Tabata den luna di Juli i tabata haci 


bon calor, pesai mi a camna banda di 
casnan den sombra cordando 
ariba res- 


pondí i preguntanan koe Su Excelencia 
lo liaci. 
Camnando asina cabez abao mi 


a tende un gritoe i na mes ora eos pisar 
a caí ariba mi castol haltoe, 
ta primin- 


tiele abao i ta daal mi cabez bon duroe. 
Un momentoe mi a para manera mortoe, 
wardando koe henter e cas lo cai ariba 


mi, pero csai no a socole, solamente mi 
tabata sinli santoe i ¡uva pasa ariba mi 
cara i p'csai coe forza mi a kita e castol 
for ili mi orea i wowo. 


Mi por a jora ora mi 
a mira 
e castol 


(la, 
no mi ta liera 
e 
no a parce castol 


mas, caba mi a ripara koe 
mi corbata, 


cliilet i rok tabata toer sjusji i mulia. 
Causa di toer esai tabata droemi delanti 
di mi pia 
: un wea di flor koe a cai for 


di tercero piso. 


Jen di duele mi a corda ariba mi 
es- 


tado tristoe, ora mi a (ende grita : 
„ Mi 


cieloe! 
Mi bonita wea di llor ! " 
Esai 


tabata muchoe, mi a perde mi pacenci, 
ta ljisa cabe/ i mi a mira un mucha mu- 
ller para ariba balkon. 


E wea di tlor, no bal nada, señorita," 


mi dici, pero mira den ki estado 
bo 
im- 


prudencia a (rece mi." 


'! O, e wea di llor no a 


" 


Jj" El 
a cai ariba mi cabez. 
Mi castol 


ta toer dan jar i mi cabez 
ta lieridar!" 


E mucha muher a drenta cas i mi a ten- 
de mitar di un ora bati. 


Coe ansia mi a corda koe asina mi no 


por a bai cerca e ministro. 
Mi no taba- 


tin otro panja„i mas koe lo mi tabatin, 
mi no tabatin tempoe mas pa bai cas i 
bisti otro ; p'esai mi a drenta e cas cor- 
dando koe tabata obligación di e 
seño- 


rita di larga limpia mi panja. 
Koe mi 


castol por a drecha, mi no tabata kere, 


pero podiser nan tabatin un otro pa mi. 


Un criar a contra mi i el no por a 


larga di liari ora el a mira panje. 
Ra- 


biar mi kier a bisele di no liari, ora 
un 


porta ta habri i e señorita a salí. 
lil 
& 


tira un bista di compación ariba mi i 
esai a kalma mi i mas tantoe aínda 
pa- 


sobra el a pidi mi dren te dtn kamber. 


„ O, señor, mil bez mi ta pidi bo por- 


don,'' el «lici, mi tabata bacia awa ariba 
mi tlornan 
i 
pa 
disgracia e wea a caí. 


Mi no ta spera, koe señor a haja un dis- 
gracia, sino lo mi manda busca un 
dok- 


ter." 


'• O no Señorita, e»ai no ta di mester," 


mi a responde, 
„No ta tantoe eos, mas 


koc mi cabe/ 
ta liaci duele un poco." 


I mi a pone manoe ariba mi cabez i ta 
sinti koe el a bira mas grandi koe 
e ta- 


bata promer. 


„ Mi cabez ta nada, Señorita, pero mi 


panja! 


" 


„ O, esai lo mi paga i 


" 


„No Señorita, esai no. 
Solamente mi 


ta pidi bo koe bo criar por limpia mi 
panja un poco. 
Mi no 
por 
perde nin- 


gún momentoe, 
un ora mi mester 
ta 


cerca ministro, anjanan largoe mi a spe- 
ra ariba esai, mi ta tira mi fortuna afor 
si mi no bai." 


- El a curi bai na porta i a bolbe 
un. 


poco despues koe su criar. 


E ta sigi. 


De Triple-alliantie. 


De nederlaag der Italianen in Afri- 


ka heeft de quaestie der Triple-al- 
liantie op het tapijt gebracht. 
Van 


Fransche en Engelsehe zijde 
is 
ge- 


insinueerd, dat Italië, 
door te veel 


kracht aan zijne koloniale 
onderne- 


mingen te besteden, in Europa, 
eqn 


(¡nnntUé itéulifjcuhlc zou worden en 
niet meer zou kunnen beantwoorden 
aan zijne verplichtingen. 
De beide 


keizerrijken van Midden-Europa zou- 
den daarom van zins zijn hun l)ritt<' 
¿ni J!it ikIe eenvoudig los te laten, of 
althans zekere voorwaarden te stel- 
len, zonder welke het 
bondgenoot- 


schap niet langer 
van kracht 
zou 


kunnen zijn. 
Natuurlijk zou dan de 


gesteltenis van 
Europa een andere 


worden en wellicht zelfs liet bestaan- 
de politieke evenwicht lot hét verle- 
den 
gaan belmoren. 


De Duitsclu: pers heeft zich 
ge- 


haast op de 
van de En. 


gelsclie en Fransche bladen te ant- 
woorden, 
lu een officieus communi. 


qué is door de Sorddeutsche AlUje 



meine Zeitung het denkbeeld van een 
ontbinding der triple-alliantie 
ver- 


worpen. En van zijn kant heeft óók 
het Oostenrijsche regeeringsorgaan, 
het Fremdenblatt, de meeningte ken- 
nen gegeven, dat Italië bij 
Duitsch- 


land 
en Oostenrijk tot handhaving 


des vredes behoort en dat het 
bond- 


genootschap door geen momenteelen 
tegenslag van een der aangeslotenen 
tot wankelen kan worden gebracht. 


Dat deze quaestie juist nú met zoo- 


veel nadruk wordt ter sprake 
ge- 


bracht, zou volgens den Horneinschen 
correspondent der Voaxixche Zrihnnj 
voortvloeien uit de omstandigheid, 
dat het Verbond den 
<; Mei 
ls[»? af- 


loopt, maar nog zes jaren van kracht 
blijft, als 
het niet een jaar van te 


voren wordt opgezegd. 


De quaestie rijst derhalve: zal een 


dor mogendheden de alliantie opzeg- 
gen. ja. dan neen? Teoordeelen naar 
hetgeen door de officieuze Duitsdie 
en Oostenrijsche bladen is geschre- 
ven. kan deze vraag nú reeds in ont- 
kennenden 
zin worden beantwoord, 


want dat Italië uit eigen beweging 
uit het verbond zou treden, is 
voors- 


hands niet aan te nemen. 
Itali»* kan 



slechts als deelhebbende aan dat ver-; 
bond een zeker vertoon maken 
in 


Europa. 
Het i.-. verreweg de minste 


der 
drie rniddcn-Kuropeesche 
mo- 


gendheden en 
zoekt zijn kracht te 


vorhoogeu door met twee machtiger 
rijken samen te gaan. 
bat men aan 


deze zijde der Alpen zijn beteekenis; 
dan ook niet overschat, kan blijken 
uit hetgeen een buitscli blad over de 
verhouding der jongste ~groóte mo- ;; 
hendheid" tot de beide 
geallieerde 


staten schrijft 
en hier volgt: „I)e'| 


Kran.-chen koesteren met voorliefde 



de meening. dat voor het tMiitsche 



Kijk 
en 
Oostenrijk-llongarij" 
het 



koninkrijk Italië wegens zijne zwak- 



te slechts een lastige bondgenoot is. 
Kn 
nadat deze 
zwakte 
in Afrika 


weer 
zoo duidelijk aan 't licht is ge- 


komen. acht men de breuk 
onver- 


mijdelijk. 
In 
buitsrilland en 
Oos- 


tenrijk heeft 
men echter het toctre- 



den 
van Italië niet zoozeer op prijs ; 



gesteld, wijl 
het 
veel soldaten 
en 



schepen kan fourneeren, maar enkel! 



omdat liet. als b'-hoorende tot de tri- ij 
plo-aliantie, 
geen bondgenootschap 
'! 


met Frankrijk kan 
aangaan. 
Wil 



Frankrijk «lus 
Imitschland aanval- 



len. dan is het ¡ii> t in den rug gedekt ; 
en dit zon zelfs dán lastig zijn. wan-!; 
neer Italië inderdaad zoo zwak was, p 
als men wildoen voorkomen. 
Zelfs ij 


als 
neutrale niogendheid 
zon 
deze ij 


staat in geval van oorlog voor Frank- j! 
rijk van groóte waarde zijn. l>uitscli- ;j 
land en Oostenrijk 
vinden derhalve |i 


geen aanleiding, 
om zich van hun j! 


bondgenoot.die op ditoogenblik doori! 
een ongeluk wordt getroffen, los te"!} 
maken. 
Zij organiseeren zich echter |¡ 


zóódanig, dat zij. met of zonder 
I ta-! 


lii"'. hun positie kunnen handhaven/'| 


Vooral deze laatste zin is 
teoke-| 


iiend. 
De lezer kan daaruitopinaken, ! 


welkeen inferieure rol 
liet konink-j 
rijk Italië in de triple-allantiu speelt, j 
Men gebruikt het slechts om 
Frank- 
1 
rijk een weinig iu toom 
te houden ,j 


en men rust zich inmiddels zóo sterk 'j 
uit, dat men den Italiaanschen broe-j! 
der desnoods zou kunnen missen. 
|! 


De kans, dat Italië zich te «eniger ¡I 


tijd uit het drievoudig verbond te- 
! 


rugtrekt, is dan ook niet geheel 
uit- 


gesloten. 
Daargelaten nog, dat liet 


de 
r<d 
van 
groote 
mogendheid 


slecht* met de uiterste 
krachtsin- 


spanning kan spelen, protesteert, een 
machtige partij in het land 
tegen 
dít verbond en verlangt zij aanslui- 
ting bij Frankrijk. 
Zoolang koning 


Jfninbert regeert, zal hiervan echter 
wel geen sprdke wezen, daar hij een 
warm voorstander van 
«Ie triplu-al- 
liantie ia. 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Bij, Gouvenitíments 


-beschikking 


dozefmaañd is bevordord : 
I®. tot brigadier bij do brigade maré- 
chaussees do : maréchaussee der 1. 
klasse bij datkorps Bastiaan Bor- 


.. 
. des; 


2°. tot maréchaussée 
. der le. klasse 
bij gemeld korps de maréchaussee 


mï der 2e. klasse H. C. Tweeboom : M 


> 
- 
.* 
. 


* 
s ' 


v 


is aan den brievenbesteller J. Jor- 


n 
na ontslag uit 's lands dienst ver* 


•- 
leend. 


f 
Bij 
Gouvernements 


- beschikking 


i, 
dezer maand is de heer H. van den 


i- Brink, Predikant bij de Nederlandsch 


i- Hervormde 
Gemeente te Maarssen, 


• benoemd tot Predikant 
bij deVer- 


• eenigde Protestantsche Gemeente al- 
i 
hier. 


i 
Bij 
Gouvernements-beschikking 


. 
dezer maand is aan den Heer Pieter 


-I Erkens Gorsira alhier, voorden duur 


- ij van zestig achtereenvolgende jaren, 


i i¡ de uitsluitende 
concessie 
verleend 


/ 
om op het eiland Curasao een vast 


,! of vlottend droogdok te bouwen of 
-j daar te stellen en te exploiteeren. 


Ilr. Ms. Smnntclfidijl:, commandant 
¡¡.I. Cardinaal. is gisterenmorgen naar 



L; zee vertrokken tot het houden 
van 



ij oefeningen 
gedurende 
een achttal; 



, dagen. 
Car. Cour. 




: Lijit van •iii'ifiji hnnhb- en onbtxtr-l- 




•' 
baar bevonden biificn 
: 


Anna V. 
de Linde, Luisa 
H. dei 



■ Raven. Amalia 
Heiniers, 
M. 
& .J. 



I Cardoze, Peuha Henriquez tV Co 


;! Elias 
Capriles. 
Dorotea 
Maartns. 



• Fritz liaune, César Van den Eijnde. 
: 


'| M. 
D. 
Senior. 
11. 
A. 
Ubien broek. ! 


; Eduardo 
< >.~j>icio buberlin, Josefa A. 


¡' de Macia, J. li. van der Linde (aaug.). 
¡ 


í J. B. Gorsira íaang.). 


;| 
El hn¡)nrc¡(il, die aan 
het 
hoofd; 


van zijn nummer van 
1? April 
een l 


:j brief uit den vreemde plaatst, 
waar- !: 


¡i i n met zooveel lof over ons eiland', 


gesproken wordt, dat de vaderland-j 



; lieveiide harten 
van Curasao bij de 'j 


lezing er 
van 
ongetwijfeld 
b!ijle|¡ 


. zullen kloppen, KI 
hiijjorcial deelt 'j 


het volgende mede omtrent S'.ta I><>■ j¡ 


j Mtllffll. 
i 
~De bladen die wij laatstelijk uit jl 


deze Republiek ontvingen, bevatten )i 
geen 
meldenswaardige 
berichten, ¡¡ 


hetgeen aanduidt, dat 
er vrede in,; 


het 'and heerscht; desniettemin werd ij 
hier 
gi.-teren (l'< April) het bericht |1 


Ala calorosa 
tutcru) 
ontvangen, datj! 


: de minister van oorlog, de heer /»*- ] 
uion ('astillo en de gouverneur van 



; San Pedro de Macoris, de heer ./os¿\ 


;! Kslmj op bevel 
van President 
Heu-j 


reatix zijn doodgeschoten. 
¡¡ 


—De Ojic.ñni Marítima, gewoonlijk ¡! 


■ sne!- en welingelicht,zegtaangaande!; 
Haïti, dat de nieuwbenoemde Presi-j' 
deiit Simón Sitni voorkorten tijd door ij 



den onlangs overleden Hyppolito tot!! 


ij minister van oorlog werd benoemd..!] 


ij Men 
veronderstelt 


— aldus El Oíici-j 


i! na 
— dat de Nationale Vergadering 



ij mot z'jne benoeming de hoop heeft 



willen uitdrukken, dat hij in de 
po- 


ll litieke voetstappen van zijn voorgan- 
¡lger zal treden. 
Hij zal de handen 


'I vol hebben, want er worden oproeri- 


{! ge 
. bewogingen 
gevreesd 
van 
den 



kant van Mauii/at, IJoiaroixl, 
Cana), 



Ausfhuf, I'irijiíirtí: en andere partij- 



hoofden, die zich thans nog als 
ban- 


nelingen in 
den vreemde bevinden, 



'lot op dit oogenbiik heerscht er in 



Haïti nog volmaakte rust en niets 
toont, dat de benoeming van den heer 


l' Sinion Sant de geringste ontevreden- 
j beid in den lande heeft verwekt. 


|| 
Onlangs hebben wij, niet zonder 


¡I reden, iu een paar entrefilets El Cro 


• 


Ij itistn op de vingers getikt. 



De tikjes zijn raak geweest en ge- 



voelig ook ! 
Nummer 4(» van El Cro- 


nista leverde de proef op de 
sotn. 



Men kent den eigenoardigen trek in 
onze Coluinbiáansch radicale logeer- 
gasten 
: de bron hunner marktwel- 


sprekendheid vloeit rijker, naarmate 
zij een meer verdiende terechtwij- 
zing ontvangen. 


Welnu die bron overstroomt in liet 


bedoelde nummer een paar kolom- 
men. 


Zeker die elocuentie is juist niet 


aanbevelenswaardig ; 
zij 
geeft 
bo- 


vendien 
bedroevende 
inlichtingen 


omtrent den staat der,beschaving bij 
Colutnbia's radicalen en haar triom- 
fen verdienen niet eens den-naam 
van PyrrhuB-overwinningen ; 
- edoch 


in zooverre de werkjng dier vulgaire 
welbespraaktheid het bewijs levert, 
dat jwij den vinger legden op een 
wondepleb, inzooverre bevat zij ook 
de kiem van beterschap en dit ver: 
heugt ons. 
; 
¿ 
i 
Gaarne doen wij Êl*.Cromsta de 


1 eer van tegelooven, dat zij deze kitm 


| tot ontwikßeling en wasdom zal 
we* 


i ten te brengen. 
En wij twijfelen 


¡ niet, of. als 
de pijn der aanruking 


! maar eens over, is, 
dan zal 
de 
Re- 


! dactie van het krantje dankbaar 
je- 


iigeus ons gestemd worden. 


BUITENLAND. 
'l 


: 
—. 


'j 
Italië.— Markies Di Rudini heeft 


jj in de Italiaansche Kamer het minis- 
j! terieele program ontvouwd. 
Xatuur- 


¡ lijk begon hij niet de Afrikaansche 


• aangelegenheden te behandelen. Hij 
¡I verklaarde op 
-Ie eer>te plaats, dat 


N.de tekortkomingen 
en fouten 
in de 


¡'leiding 
lier Afrikaan>ohe expeditie 


j: streng zullen 
ge«traft worden, een 


| verzekering, welke niet opwekkend 


. voor generaal Üaratieri klinkt. 
I>e 


¡¡regeoring kan nog geer. nauwkeurige 
.inlichtingen geven over de jongste 



gebeurtenissen. maar dat «!e toestand 
ernstig i-. Mijkt uit le t feit dat aan 
i.geiierual ÜaldUsera volmacht 
is 
go-; 



schonken- 
l).-:i vu Maart 
is bevel 


; gegeven, over den vrede te onder- 
handelen 
op de voordeoligsie voor- 



.waarden, 
hetgeen 
bewijst 
dat het 


¡vorig 
kabinet 
«Ie 
noodzakelijkheid 


: inzag, om den 
vrede te verhaasten.' 


:|(íeneraal 
l!a!dis-.era heeft bericht., 


¡ dat hij de tweede helft der versier-' 


; kingen 
die nog niet 
vertrokken 
is. 



; niet noodi g heeft. Wij zullen, 
ver- 


li volgde de minister, de vredesonder* 
1 


;j handelingen 
met 
voorzichtigheid,' 



fierheid en waardigheid 
voortzetten, i 
Intusschen 
zullen de vijandelijkhe- 


jden 
worden 
voortgezet i!i en niet 


i worden gestaakt voordat geschikte 


¡ voorwaarden zijn bedongen i '/ 
W'el- 


I !;e ook de kans der wapenen moge 
¡zijn. wij streven niet naar de verove- 
ring van Tigré 
( iit wilde ('rispi 
wèl. 
Igelijk men 
weet en. leidde 
t«>t 
den: 



oorlog met Mem-lik), en wij zoudeiï 



het afslaan 
y.elfs al 
wordt het 
<>ii> 



aangeboden 
[ !| 
want 
v i j zulh-n in, 


;Kthiopië noch overheei>cning. 
noch' 



noch roem. 
noch 
rijkdom 
vinden. 



Wij 
moeten onze positie als groo- 



'te mogendheid niet verzwakken en, 
wij 
willen 
geen 
protectoraat 
over ¡ 


Abessinië. 
(<>ok 
dit laatste 
wilde 


Crispi.) 
j 


Om 
een passenden 
vrede te ver- ; 



krijgen, moeten wij ons 
dus gereed, 



maken tot voortzetting van den oor- ( 




log, vervolgde di Rtiilini. 
Wij vra-j 


'gen 
1 lu inillioen lire-tot 
:»! December 




en zullen ons deze som verschaf- 
■ 



fen door kredietoperatiën binnen het! 
rijk. op die wijze dat zoo weinig ino-j 
¡gelijk 
ten laste 
van 
hel 
icopendcij 



dienstjaar 
komt. 
maar 
wij zullen 




maatregelen moeten nemen voor het jj 



begrootingsjaar 1S9«—{»?; daartoe zul- 



lon wij te zijner tijd 
een 
voorstel 



doen. Wij moeten 
streven naar een i 
blijvenden toestand in Afrika en liet', 
leger verbeteren ~in verhouding tot 
• 


het budget.' 


Daarna ging de minister tot de be-l 


handeling van binnenlandsche aan-i 
gelegenheden over. liet kabinet wil j 
de openbare vrijheden meer dan tot 
dusver verzekeren en do monarchale I 
instellingen tegen elk- n"aanval ver- 
dedigen. 
Voor de paciticatie en 
de. 


sociale belangen 
de< lands zal 
wor- 


den gearbeid. Tegenover het builen-j 
land 
zal 
de 
oude 
politiek 
worden ¡ 


gehandhaafd. 
.Met een pathetischer 


verklaring, gelijk in zulke omstau- i 
digheden niet kan 
worden gemist., 


besloot de minister zijn program. 


De belangstelling was zeer groot, 


vjantdezaal was dicht bezet en op de 
tribunes 
*erdrong men zich. C r i s p i 


was wijselijk absent gebleven. Under 
liet voorlezen der verklaring 
werd 


D i R u d i 11 i telkens toegejuicht, en 
men hoorde 
enkel 
teekenen 
van 


goedkeuring. 
De hulde, 
die hij aan 


het leger bracht, werd met eenparig 
applaus, zelfs van de 
uiterste Lin- 


kerzijde, ontvangen. 


De minister vroeg, na 
de lezing, 


de" urgentie vpor de kredietwetten 
en de Uenpeming van ceno 
commis- 


sie van '9 leden om dio 
te onder- 


zoeken ; de commissie zal 
door den 


voorzitter der 
Kamer worden 
be- 


noemd. Dit werd met 


' bijna alge- 


meene stemmen 
aangenomen. 


De beide radicale afgevaardigden 


Imbriani en Cavalotti spraken hun- 
ne; voldoening uit over de verklarin- 
gen der regeering 
met betrekking 


tot'Afrika. Eerstgenoemde, gaf ech- 


•í 
' 


ter te kennen, 
dat hij een 
tegen- 


stander is van de triple-alliantie en 
¡dat hij het noodig vindt 
Crispí in 


staat van beschuldiging te stellen. 
De oud-minister Sonnine verdedig- 


de Crispi. die ook vrede wilde. Ge- 


; neraal 
Baldissera 
had 
verlof 
ge- 


\ vraagd over den 
vrede te 
onder- 
handelen. maar het kabinet-Crispi 
was reeds afgetreden en kon de vraag 


j niet meer beantwoorden. Generaal 
i Morenni, de vroegere minister van 
i Oorlog, verklaarde 
met kalmte het 


; oordeel over het vorig kabinet af te 
wachten, als alle stukken zullen ge- 
publiceer.! zijn. 
Spreker bevestigde 


j dat generaal Baldissera had verlangd 
Ivr.'de te sluiten. Markies Di Rudini 
antwoordde, 
dat 
alle 
documenten 


'jzoo spoedig mogelijk 
zullen 
gepu- 


j bliceerd 
worden. Hij 
is 
niet 
voor- 


¡l neinens de vorige regeering 
te be- 


j schuldigen en trachtte aan te tonnen, 
"|dat 
het tegenwoordig kabinet niet 


!<>m 
vrede 
is gaan bedelen. 
~H«-t nieuwe Italiuanscliemiuiste- 


; rie is in de binuenlandsclie pers niet 


.i met onverdeelde instemming ontvan- 
gen. 
De Loge, 
die met leedwezen 


! haar grooteii kampioen Crispi hoeft 


| zien heengaan, voelt voor Di Rudini 


I >lechts een 
zeer gematigde svnipa- 


I thie en de liberale pers is het nieuwe 


| kahiuet 
derhalve weinig 
genegen, 


j Van zijn kant heeft ook de koning 
niet dan niet weerzin Crispi losgela- 
i ten. 
Hij weigerde zelfs 
di liudini 
¡rechtstreeks met de vorming van een 
'kabinet te belasten en 
droeg 
deze 
taak op aan generaal Ricotti, die och- 



ter do conditie stelde, dat de markies; 


! premier 
zou 
worden, 
liudini is ni. 
¡een van Crispi's meest 
geduchte 
te- 


j genstanders. Als bizonderheid wordt 
¡voorts dooreen katholiek 
blad 
ge- 


meld. 
«lat 
hij 
tot 
de 
persoonlijke 
¡vrienden 
van kardinaal 
ttampolla 


; behoort en hoewel gehecht 
aan de 


) regelende 
dynastie-, den l'.uis 
be- 
trekkelijk sympathiek 
is. 
De 
mir- 



kies wil 
een gematigde politiek 
vol- 
jgen 


. ¡i men vertelt vau hein, dat hij 


decentralisatie, welke van Italië één 
jijk heeft gemaakt, niet goedkeurt. 
Zelfs zijn er. die op hem hunne hoop 
bouwen vooreen betere regeling van 
do betrekkingen tusschen 
het 
Vati- 


caan en het Quirinaal, maar de kans, 
dat deze hoop in vervulling zal gaan. 
schijnt voorshands uiterst gering. 


De 
Parijsche 
Motin 
bevat 
con 


merkwaardig verhaal met betrekking 
tot liet kamer-arrest, dat tien kroon- 



prins door zijn vader is opgelegd. 
Laatsgenoemde ha l. na den slag van 
Adoua, zijn zoon 
naar 
Home 
ont- 


boden, om diens oordeel te vernemen. 
"Dc toestand schijnt mij ernstig ge- 
noeg" zeide 
M.. 
"om 
uw opinie 


daarover te vragen." De prins 
aar- 


zelde een oogenblik, maar toen dc 
koning aandrong, antwoordde hij al- 
dus ; J'Daar dit de eerste maal is, dat 
Uwe Majesteit mij 
de eer aandoet 


naar mjue meening te informecren, 
veioorlove zij mij ook -deze 
onom- 


wonden uit te spreken 
: Francesco 


Crispi voert het land en de dynastie 
naar den afgrond." 
De koning, 
die 


z.uik 
een aanval op zijn gunsteling 


in 't geheel niet had verwacht, 
ont- 


stak in hevigen toorn en gaf in zijne 
hoedanigheid 
van 
opperbevelhebber 


der armee zijn zoon een paar dagen 
arrest. 
De gebeurtenissen te Milaan, 


te Florence en te Rome en elders heb- 
ben Cmberto echter doen inzien, dat 
de kroonprins ten opzichte van zijn 
oordeel over Crispi niet alleen stond 
en toen uit de volksdomonstraties el- 
ken ;dag duidelijker vbleek, 
dat de 


kroon gevaar liep, wanneer de oude 
revolutionnair aan het bewind bleef, 
moest hij hem eindelijk wel zijn ont- 
slag geven, zij 't dan ook a 
eontre 


coeur. 
Het prestige van den Koning, 


dat toch reeds niet groot was, is door 
deze crisis zeer verminderd. 


Frankrijk.— Het Fransche mi- 


nisterie-Bourgeois heeft een handi- 
gen zet gedaan. 
Het heeft een lid 


van het 
Maison de France, 
prins 


Henri van Orleans, 
zoon 
van den 


hertog van 
Chartres, 
benoemd tot 


ridder van het Legioen Tan Eer en 
de prins heeft deze benoeming aan- 
genomen. 
Zooals men wellicht weet,, 


bemoeit de prins zich niet met de po- 
litiek en is hem de onderscheiding 
verleend voor een lange wetenschap- 
pelijke reis in Tonkin, China en In- 


AMIGOE DI 
CURACAO 


dië. 
Dat 
de decoratie 
dubbel 
en 
dwars is verdiend, zal niemand ont- 


- kennen, maar desniettemin wordt de 


regeering heftig aangevallen 
over 
haar besluit. 
Hare volgelingen, de 
radicalen en socialisten, zijn buiten 
zich-zelvon van toorn en verontwaar- 
diging. 
Hoe ! een rood 
ministerie, 


oen ministerie, dat zijn steun zoekt 
bij de uiterste Linkerzijde, verleent 
liet ridderkruis aan 
een prins, 
aan 


een lid van de oude koningsfamilie I 
Dat is een misdaad en daarvoor moet 
Bourgeois boeten ! Men verhaalt ver- 
makelijke staaltjes van de beroering, 
waarin deze gebeurtenis de beide ra- 
dicale coryphoeën CJoblet en Pelleta» 
heeft getracht. Schuimbekkend van 
woede begaven zij zich naar het ka- 
binet van den minister-president om 
hem met verwijten en dreigementen 
te overladen. 
Moest men hen geloo- 


ven. dan zou do regeering 
de Repu- 


bliek hebben verraden, van 
hare po- 
sitie hebben misbruik 
gemaakt, ja, 



de Monarchie op de been hebben ge- 



holpen. 
Prinsen kunnen en mogen 


niets 
goed doen voor 
deze mannen 


«ler gelijkheids-theorie (!) liet leven 



móet men hun laten, nu ja, maar hen 
op gelijke lijn stellen 
met andere; 


mensehen, hunne verdiensten huldi- 



gen, hunne talenten erkennen, neen, 



daarvan mag geen sprake zijn, dat! 
is in strijd met de "verdraagzaam-1 
beid" van staatslieden (?) als (Jobiet, j 
Pellctan en hoe zij verder mogen liee- 
¡ 


ten. 


Van den anderen kant zijn ook de! 


monarchalen pur sang verontwaar- ij 
digd. 
l)e prins had, zoo redeneeren 


zij, 
de onderscheiding niet moeten jj 


aannemen ;door ditwèl te doen ln.vft ij 
hij de Republiek erkent, en versterkt, jj 
heeft hij liet }luis, 
waartoe hij be-j 


hoort, verkleind. 
<>p deze critici zal 
¡ 


Bourgeois zich ongetwijfeld beroepen ; 
tegen 
de aanvallers van do Linker-; 


zijde. 
. 
ij 


— Ken nieuw 
staaltje 
van 
liet 
|, 


spceiliek ma<;onnieke 
karakter van jj 


«le tegenwoordige Regeering 
heeft ji 


men te „genieten" gekregen bij 
hut ¡j 


bezoek ván president Faure aan Niza. 
. 


Tot de autoriteiten en colleges, welke 
j 


«laar den beer Faure hunne opwach- 
ting kwamen maken, behoorde ook 
een deputatie van de vrijmetselaars- 
loges 
van Frankrijk's Zuid-Oosten, 


aan welks hoofd de senator en predi- 
kant 
(!) Desmons stond. 
Inde toe- 


spraak welke deze 
¡ 


hield kwam o. a. de volgende zinsne- ; 
de voor: „Alle» die «>p dit ogenblik j 
voor u staan gevoelen gelijkelijk eon i 
even groote achting 
en sympathie ¡ 


voor het ministerie dat moedig en 
rondborstig met 
u strijdt 
vojr de 


verzekerde zege in ons land van de 
Republiek en van de vrijheid." 


(Jok do Parijsche 
correspondent j 


der .V. 
/«'. C7. levert een bijdrage tot , 


<ie groote macht der 
<>u- 


der het tegenwoordig regime. 
Van [ 


een Parijzenaar, die nog al eens in I 
de gelegenheid is Om achter de scher- ; 
mén te 
zien, vernam de correspon- 


dent het volgende: „Het ministerie- 
. 


Bourgeois wordt gesteund «loor «le i 
vrijmetselarij, 
en «Ie 
mannen van 
| 


het 
centrum 
(opportunisten) 
zijn 
' 


voor hot meerendeel 
«»f 
vrijmetse- 


laar, óf zij hebben voor hun verkie- 
zing 
met den invloed der loges re- 


kenschap te houden." 
¡ 


Dezelfde correspondent zegt. 
..Se- 
¡ 


«lert 
president 
1< a ure Nizza heeft 
; 


verlaten, heeft 
zijn 
rondreis 
zeer j 


beslist 
het 
karakter 
aangenomen 
j 


van een propagandatocht voor het i 
ministerie. 
Te Marseill«J heelt zelts 


de prefect hem gelukgewenscht met i 
het feit van 
Bourgeois 
tot de 
re- ¡ 


geering te hebben geroepen. Maar te- 
gelijkertijd veroorloven de manifes- 
tanten, gelijk aan 
den Fitjaro 
ge- 


seind wordt, zich allerlei 
ongepaste 



aardigheden 
tegenover het 
staats- 


hoofd. 
Te Antibes werd Faure 
een 



lijkkrans vereerd. 
Te 
La 
Ciotat 



speelt een muziekkorps bij zijn voor- 
bijgaan den doodenmarsch van Oho- 



pin en bij het bezoek van de werven 
der Messageries Maritimes rijst en 
daalt ter zijner begroeting op het 
verenigingsgebouw der werklieden 



een vlag met reusachtigen 
rooden 



strik." 
. 
—Hoe de belasting voor dereligieu- 



zen, genaamd "la loi d' abonnement, 


" 



werkt, blijkt uit het volgende : Op 



<de vraag „Kúnt u door een voor- 


beeld het 
verschil aantoonen 
tus- 
schen 
de belasting door leeken en 
die door religieuzen te betalen? ant- 
woordteen rechtsgeleerde: Veronder- 
stel dat 3 personen samen een 
huis 
bewonen, waar zij 
lüüi) francs huur 
voor betalen, en dat 
zij te zamen 


214,000 francs bezitten. 
Zijn zij leo- 
ken, dan betalen zij aan personeel en 
meubilair 
do 
som 
van 
frs. 
40.01. 
Worden zij religieuzen, dan betalen 
zij: 


lo.dezeI o 


. deze 
frs. 40 l»l 
2° 4 pCt. van «lon interest huns 


kapitaals, bon-kond ñ ó pOt. 
dus 
4*28.— 


00 centimes per 100frs. van 
hetzelfde kapitaal, te weten ~ f. l i.— 


- 


4"-1 pCt. van <l«! huur 
40.— 


Te zamen 
t"i>. 11*»0.0 L 


Leeken betalen «lus frs. 4«í.!'l onder 


dezelfde 
omstandigheden, 
waarin 


religieuzen frs. II.VJ.'JI moesten befa- 


! ler., 
als zij zoo dwaas waren zich te 


j onderwerpen. 
¡i 
—Zooals bekend is, /¡ju 
goesto- 
'lijken in 
Frankrijk 
nog immer in 


'gespannen verwachting ««ver 
«Ie 
za- 


¡ ken. die komen zullen. 
I>.» lui 


;i hnitntiiteiil 
( kloosterbelastingwet 
) 


ijtrof «lo religieus**». 
-- eene wet op de 


:¡ vereeniüingen hangt hun boven het 


! hoofd, 
daarna 
zallen tl.* 
seculiere 


ji priesters aan «Ie beurt komen, 
«*n zal 


¡¡«lo "wet «>p het concordaat" of "op 
¡¡het budget" aanrukken. 


i 
Intusschen hebbende priesters hun 


! plicht begrepen o» zich 
door gelu-el 


¡¡het land g.*organi>eer«l. Fr bestaat 


:| «lus reeds een«* I won 
K<tc<-rdotule 
de. 


Üdêjensr (v<T«le<ligi»g tot verweerder 
ij priesters), «lie bereids is gevestigd in 
¡¡Tarbes", l>csam;«>n. IJayonno, Lm,**»». 



Sens, Vannes. Autun. (iivnuble. 
l.i- 






moges, Saint 
C iando, Saint lïrieue, 



Quimper, 
lVrpignan. 
Over geheel 



ij het land verspreid, gelijk «leze plaat-j 


¡i sen 
aainluiden, 
mogen wij hopen. 



|¡ dat deze bond in nog voel 
meer sto- 



j; de» eene af«leeling zal hebben opgo- 




riehr. en heilzaam werken zal tegen 
Ide groote gevaren, welke het 
Ivatho- 


j lieke Frankrijk van do zijde der vrij- 
\heidlicvende Broeders.*, dreigen. 


Het doel is 
: gezamenlijke verdedi- 


ging, gezamenlijk optreden 
en 
be- 


kostigen. 
En dat 
het ernst is, 
be- 


grijpt de anti-clei-ieale pers. 
Reeds 


wordt zij voorzichtig, vroezemle tel- 



kens voor eische» van eenigeduizen- 
den francs schadeverg«)e«ling te zul-! 
¡en staan. 


Hoede partij «lier pers over zich 



zelve denkt, loert 
«jns het onlangs! 


voorgevallene in 
het 
proces Marie! 


Michel-Cauvin. 



De ailvocaat-generaal zeide in zijn 


réquisitoir het volgende 
: 


••Welke is toch de achtenswaardig- 


heid van Oauvin 
Ge hebt vier broe- 


ders geluid, Oauvin : één is vervolgd 
wegens diefstal. 
.Hij heeft, mogen 



genieten va» een alibi-bewijs. f Mimi- 
wij weten toch allemaal, welke waar- 
de «-en alibi-bewijs heeft." 


Toen hief mr. Decori. de advocaat 



van Oauvin. de handen omhoog !Fr 



was wel reilen voor !De advocaat* 
¡generaal constateerde hier, dat het 



meest gangbare bewijs van onschuld 
van Panainiston, Lebaudisten, Arto- 
nisten, enz., enz., namelijk het alibi, 
geen waarde heeft! 
Nu. 
men wist 


het al lang in do Kamer, in het 
mi- 



nisterie. in geheel het land. Maar het 
is toch wel aardig een advocaat-ge- 
neraal te hooren bekennen, dat het 
¡gerecht van het land. 
waar hij in 



functie is, een groote knoeiboel 
is. 
lOnpartijdig is het oordeel zeker. 


Minder onpartijdig is, de handel- 


wijze van Felix Faure te Marseille. 


Daar ontving hij op zijne Loge-ze- 


getocht ook de geestelijkheid. 


Nu bestaat er niets natuurlijkers', 


dan dat correspondenten opteekenen, 
wat door regeeringspersonen 
wordt 
gesproken. Zoo ook zou dit dusplaats 
hebben met Faure. 
* 


Mis 
! En waarom 
? Omdat het een 


R. K. priester betrof. 
* 


De redacteur van de Echo de Xotre 


Dame de Ia Garde, de Eerw. heer 
Brieugne, begon, terwijl do president 
sprak, 
op 
te teekenen 
de gulden 


woorden, die Z. Exc. uitte. 
"Als gij geëindigd zult hebben met 


schrijven, zal ik doorgaan met spre- 
ken,'7 riep de president 
toe op 
onvriendelijken toon. 


, De Echo ae Paris ( een zeker niet 


"clericaaP blad) vindt dezo manier 
van doen "wel wat kras." 


Oostenrijk. 
— Kr is zoo vaak 


geklaagd over de wanverhoudingen 
in Oostenrijk geschapen door«Ie licer- 
schende partij, welker rijk 
echter 


zijn 
einde 
nadert, dat een nieuw 


¡staaltje van de rechtmatigheid dier 
jklachten wel op hare plaats is. 
ij 
Du Gallicische afgevaardigde 
Sze- 


!¡ pa now.sk i riep in den Rijksdag de 
¡limipvanden Staat in ten bate der! 
j'<Jallieischepetroleumbronaon-mdus- j 
|| trie, die volgens hem behoefte aan t 
j regeeringssteun had. 


| 
Hiertegen Kwam dr. Steinerop. —! 


|! Hij zeide 1". dat Szepanowski zelf een ! 
ijder grootste aandeelhouders is; 
•»,. i 



dat die aandeelen van '.'.V) llorijnen ¡I 


| nu 
MO aan de beurs te Weenen wor- jj 


¡den verhandeld; 
dat de bron in ¡I 


i kwestie, die van Schodicna, verleden j| 
i jaar a 5 pCt. winst uitkeerde. 
!i 


¡I 
.Men moet toch eeno zeldzame ma- j 


| te van.... onverschrokkenheid heb-j 
I! ben, 
als 
men 
op 
zich neemt 
den ! 


jj "¿nood", waarin zulk eene zaak ver- i 
ij keert, 
te bewijzen! 
. 
! 


jj 
i loe de aanvrager er af kwam. na! 


h tb ze opmerkingen van dr. 
Steiner, ! 


¡I kan de lezer wel raden, en evenzeer' 
i| dat Szepa:iow>ki tot 
de felle tegen- ¡ 


ji standers der cliriste'ijk-soci.tlen 
be- 


]| hoort-. 
i 
ij 
—Ineen Weener correspondentie i 
I; van de .V. li. Ct. leest men o. m. hetjj 
i! volgende overdr. Lneger, den ho-)fd-!i 
ji man der Christelijk -socialen 
: 



I: 
Twee dingen zijn hem 
onveran-j 


Ijdenl trouw gebleven 
: zijn voorlief iel 


j; voor de Kerk en zijn vereering vuur'! 
ij den keizer. 
Hi j is vrooin en zwart-ij 


I! geel, zooals men dat hier, met e* ii 'I 
ji toespeling op de kleuren van het kei- ¡f 
jjzerlijk wapen, zegt. 
Verder was hij 



,'een brave zoon voor zijn ouders, en 



Ij is hij een hartelijke broeder voor zijn j> 
j| zusters, uit liefde voor wie hij onge-j! 
ji huwd is gebleven. en die hem daar- |j 


|! om 
op 
de handen 
dragen. 
Toen 



j| 1.ueger eens op een bergtoer een ge- 



■jvaarlijk 
gedeelte moest pusseeren, | 


prevelde hij voortdurend een 
V'ader! 



Uns, en het gevaarlijke gedeelte ach- 
ter den rug hebbende, zeide hij met I 
jeen gevoel van opluchting tegen zijn j 
| metgezellen 
: „ík hel» gebeden," Kn 
' 


I als student lag hij 
steeds mot de na- i 


ii tionaalgezinde Duitsche kamera len i 
jj overhoop. 


;j 
Clericaal en ~sohwarz-gelb" te zijn ij 
j'eii dan niet als 
burgemeester 
van ij 


'i Wceuen erkend te wor.icn, dat grieft Jj 
Lueger diepen verklaart zijn inni-l 


jj gen haat tegen den ¡'ooi liaiteni. Die i 


¡ teleurstelling maakt zijn oorsproa-i 
jkeüjk gemoedeiijke, vrije en onge-j. 



geneerde 
welsprekendheid 
bitter. 


Want zijn redevoeringen zijn echt 
Weensch, evenals zijn neele persoon. 
Zijn woorden 
worden 
gekenmerkt 
j 


door een krachtige beeldspraak, door;; 
frischlieid van betoog, 
door groóte j 


gevatheid en 
oórspronkelijken 
hu- 


mor. 
En er zou niets op aan te mer-¡ 


ken zijn, als zij niet zoo agressief en i| 
grof waren. 
Hun grondtoon is ordi-j: 


nair, maar dat verklaart de macht j 
van zijn tong over het volk. 
Trou-j 


wens de tijd om zijn eigen ü; te po- j 
lijsten, om de scherpe kanten er van i 
af te vijlen, ontbreekt liem, bij zijuj 
voortdurende jacht naai* populariteit. 
In één woord, Lueger is een vreemd 
mengsel van een goeie kerel en een 
eerzuchtige, die hooger op wil. 


Dit is nu de man, 
waaraan op het 


oogenblik bijkans heel Weenen met 
hart en ziel iiangt, en wiens gewicht 
door zijn herhaalde herkiezing 
zoo 


is toegenomen, dat zijn al-of niet-er- 
kenning 
heelemaal 
het 
karakter 


heeft gekregen van een duel tusschen 
Badeni 
en Lueger, 
en daarom een 


zaak van groot staatkundig gewicht 
geworden is."' 


Men moet bij de lezing van dit 


stukje, voordurend in 't oog houden, 



dat de schrijver liberaal en daardoor 



tegenstander 
* van 
den leider 
der 


christelijk-socialen is.; In elk goval 



blijkt echter uit do schets, welke hij 



van den leider der Weener anti-libe- 



ralen geeft, dat deze niet zoo slecht 



en gevaarlijk is, als hij soms dooran- 
dere liberalen wordt afgeschilderd. 



Egypte. 


— Eén ding moet men 



John Bul! nageven 
: hij is slim. 
En 



zíjn slimheid openbaart zich vooral 



in de 
Egyptische 
quaestie. 
Reeds 



tallooze malen werd hij aangemaand 



zijne troepen uit-het land van den 


Nijl terug te trekken, 
maar steeds 
wist hij een voorwendsel te vinden, 
om de bezetting te handhaven. 
Nú 
eens waren liet binuenlandsche 
be- 
roeringen, dán weer aanvallen 
van 
de üerwischen in 
Sondan, die hem 
met een onschuldig gezicht tot do 
mogendheden 
deden 
zeggen 
: 
Gij 
ziet hoe inoeielijk ik hier kan gemist 
worden 
: de Kgvptenaron kunnen het 
alleen niet af 
; ik moet blijven om do 



orde en 
veiligheid 
te verzekeren 
; 



maar zondra de zaken in 't reine zijn 


I gekomen, gá ik weg, daar kunt gij 



op rekenen.' 
Nu wordt de op touw 
gezetteexpeditie tegen de üerwischen 



wel een weinig verdacht. Want zoo. 



lang er in Kgvptisch Sondan of aan dc 



grenzen van dit land gestreden wordt, 



kan er natuurlijk 
geen sprake van 



zijn, dat Kngeland 
zijne bezetting 



terugroept. 
Sondan grenst aan 
de 



Italiaansclie kolonie 
aan de lloodo 



Zee en nu geven de militaire tegen- 



spoeden der Italianen 
een 
welkome 



gelegenheid, om tus«chen 
beide 
te 


|i komen. Op verzoek van lord (..'romer. 
j¡ die de Kngelsclie regeering te Cairo 
i vertegenwoordigt 
en 
daar feitelijk 


¡I het bewind 
uitoefent. 
zoodat 
zijn 


•¡ verzoek 
een bevel 
wordt, heeft de 


¡i regeering van den Kiiedive besloten 
j; troepen naar <len Kovennijl te zetl- 
ijden, 
om Dongola of de omstreken 


|l dier stad. weder te veroveren. 
Dien- 


¡l tengevolge zal de Kngelsclie 
bezet- 
ting. in stede van te worden vermin- 



dord. niet 1000 man worden rer*trrl;l. 



teneinde te Cairo e.-n 
gedeelte der 



troepen aan te vullen, welke tegen 



Ie üerwischen worden gezonden. De 
expeditie zal !">M nian sterk zijn. 
In het Kngelsclie Lagerhuis kwam 
(dezaak natuurlijk tersprake. ¡Je vice- 


: minister van liuitcnl. Zaken Curzon 


! verklaarde, dat de berichten van een 
ij voorgenomen oprukken 
der 
üerwi- 



sclien in de richting van Dongola. «lt> 


Ij expeditie noodzakelijk maken, 
¡Íet 


; gevaar, waardoor Kassala 
h< dreigd 



wordt, moet zijn terugslag doen ge- 



voelen in Kgypte. 
De nederlaag der 



Italianen !»i j Adoua vermeerderde de 
ongerustlieid 
; spreker kende echter 



den moed der Ituliaansche troepen 



verwachtte, dat zij dceerder vlag 



zouden .hoog 
houden. 
De Italianen 
voeren niet alleen strijd tegen de A- 



bessiniers, maar honden Kassala he- 


li zot, en als de Derwisehen dooreen 



overwinning 
worden 
aangevuurd, 



zouden zíj een gevaar 
worden voor 


. Italië en Kgypte, maar o¡¡!c voorde 
j Kuropeesclie zaak, 
11!.. de zaak der 
beschaving. 
Kr weid 
dus besloten. 



dat in het tegenwoordig 
en blijvend 



belang van Kgypte. een expeditie zal 



uitrukken 
naar Ai.aslie 
op 
onge- 
veer tweederde van den afstand tus- 
schen Wady-Ilalfa en Dongola, 
Of 
¡de expeditie tot 
Dongola zal door- 



gaan, hangt níet alleen af van mili- 




taiie, 
maar oofc 
van 
politieke 
en 



tinancieele 
overwegingen. 
Do 
re- 
¡geeringlioopt.dat do expeditie 
e«n 
jafleiding zal wezen voorde Italianen, 



die te Kassala 
belegerd 
worden 
en 
Kgypte zal redden uit 
het dreigend 


gevaar, dat, als men 
er niets tegen 


deed, weldra geduchte verhoudingen 
zou kunnen aannemen, 
('locjuüliin- 


f/Ctt.) 


Berthelot, 
de Fransrche 
minister 


van buitculamlsche zaken, 
lieel'c 
te- 


gen het plan toteene Kngelsch Kgyp- 
tisclie expeditie tegen de derwischen 
een tamelijk vijandige houding aan- 
genomen. 
't 
Is 
het 
oude 
liedje: 
frankrijk kan bet niet verkroppen, 
dat het zich indertijd zijnen invioed 
in Kgypte heeft laten ontsnappen, en 
dat tlm Liritten er nu feitelijk de baas 
zijn. 
Altijd dringt het, 
hoewel te 
vergeefs, op 
eene 
ontruiming van 
Egyteaan, en men begrijpt, dat eene 
expeditie, die ten doel heeft, het 
be- 
zit van Kgypte door Engeland te ver- 
grooten, zoodat er Britsche verde- 
dingsposten in Dongola moeten blij- 
vèn, den Franschen niet 
toelacht. 
Zij trachten Egypte weer te spelen 
in handen 
van Turkije, dat er in 
naam de heerscher over is eu 
een 
ledepop is in Ruslands handen. 
Het zonderlingst is echter, dat het 
optreden van Berthelot niet door de 
bladen wordt goedgekeurd.' Hoewel 
zij weten, dat Berthelot een onder- 
houd met den 
Russischen 
gezant 
Mohrenheim over 
het geval heeft 
gehad, keuren zij de krasse houding 
van Berthelot af, omdat deze van de- 


*MtÓO-E.BS sosá-cae 


Egvptische kwestie 
een 
Engelsch- 


Eranschen twist 
zou 
maken, en ze 


mag niet verkleind worden 
: ze moet 


een Europeesehe kwestie blijven. 


De Engelsebe regeering gaat ech- 


ter rustig haren gang. 
Ze heeft aan 


de mogendheden, 
die 
deel hebben 


aan de controle over den Egyptischen 
schuldenlast, 
de vraag gesteld, ot 


een gedeelte van het 
uit Kgyptische 


spaargelden gevormde reservefonds 
voor de expeditie naar Dotigola kan 
worden besteed. 


Duitschland beeft dit toegestaan, 


omdat het gaarne 
de 
vijandschap 


tusschen Engeland en trankrijk ziet 
toenemen, wijl bet hoopt Engeland, 
.lat door de Transvaalsche 
gebeurte- 


nissen anti-Duitsch is geworden, weer 
naar zich toe te lokken 
: en \ooits 


omdat zijn beide bondgenooten het 
wensehen 
: Italië, wijl de hngelsche . 


expeditie her van de zijde der derwi-¡¡ 
sclien tegen Eritrea dreigend gevaar j 
zou afwenden 
; Oostenrijk, wijl het: 


gaarne Uuslami een liak zet, 


■; 


Hat de Frauschni en Kussen tegen 


de expeditie zijn. 
is 
te verklaren ;(j 


dat ecliter EngeNche parlementsle- 
,¡ 


den er zich togen verzetten, 
is won-!¡ 


derlijker. 
H"t moest 
dan 
ook een 


radicaal, 
de heer Morlev, zijn. die¡ 


in het Lagerhuis voorstelde, de L»e-1 
"rootin- te verminderen met l'>o pond 



sterling als 
bewijs 
van afkeuring i 


van de in Egypte gevolgde politiek 
der regeering. 
, 
~ 
. 



.Minister Cbamberlain 
verdedigde 



deze politiek, welke bij noodzakelijk 
noemde in liet belang van Eg\pte. 
De moeielijkheden, zeidehij, betret- 
feilde eene ontruiini ig zijn grooter, 
| 


dan men verwacht 
had. en er zal 


nog lang tijd voor noodig zijn, voorjj 
E"vpte zich zelf staande kan 
hou- ¡i 


den. 
De hoop van elk 
. patriotisch- 


gezind staatsman is. «hit Soedan zal, 
worden heroverd. 
De val van Kas- 
< 


sulj. zou een gevaar opleveren 
voor | 


Egypte, maar. ging de minister van ¡ 
koloniën 
voort, wij hopen, 
dat ons | 


oprukken dien val zal 
voorkomen, j 


Ilovendieu zou. door aldus Egypte te, 
verdedigen, 
ook hulp worden 
ver-; 


leend aan Italië. 
Wij zijn 
in deze j 


politiek niet 
geïsoleerd, 
vervolgde 


de spreker. 
Duitschland ondersteunt 


ze. Oostenrijk keurt haar goed, lta-i 
lië dankt 
ons, en men ziet niet in, 


waarom Rusland en Prankrijk bet 
niet eens zouden zijn met de andere 
mogendheden. 
Het 
oprukken 
der 


troepen kan 
zich uit strekken tot 


aan 
Dongola. 
doch dit hangt 
af 


van de tegenwoordige politieke om- 
standigheden. 
Het zal heperkt 
blij- 


ven 
tot de'onmiddellijke behoeften 


van Egvpte. 


De ïnotie-Morlev werd daarop ver- 


worpen met >s,s tegen 
! !•» stemmen. j 


Intu>sclien beeft de Kransehe 
«ni- 
¡ 


nister Uertlu-lot de»portefeuillef van 
liuitenlandsclie Zaken neergelegd. 


ADVERTENTIES 


LAS MÁQUINAS Y LOS HOMBRES 


Todo lo que vamos 
á hacer 
hoy, 
es 


una pregunta simple y clara,.que cual- 
quiera persona puede contestarse. 
¿ Por 


qué echamos 
grasa en las carretas, 
ca- 


rros y coches «le los ferrocarriles ? 
Na- 


turalmente que 
es para que puedan cor 


rrer con más facilidad. 
I ¿ti 
ve/ 
uste- 


des creerán (pie 
este punto 
es 
dema- 


siado trivial para ocuparnos de él, mas 
perdónnenos v 
detengámonos en 
él un 


momento mas largo. veamos. 


Se pierde cerca de una tercera parte 


de la fuerza de cualquiera 
máquina en 


alcanzar la fricción de sus propias 
par- 


tes, á pesar de la grasa y del aceite que 


se la echa ; 
de manera que de tres 
má- 


quinas soló dos no son de alguna utili- 
dad. 
Este 
es un grag hecho,, ¿no es 


verdad ? 


* Sí, y de aquí que los invento- 


res están ideando constantemente 
nue- 


vos medios para reducir la fricción.-,« f 


Ahora pués, el cuerpo humano es una 


máquina impelida por el calor, justa- 
mente como lo 
es ■ una, locomotora, y 


cualquiera cosa que la retarde 
puede 


considerarse como fricción ; pues bién, 


¿ Qué no darían los autores, los 
aboga- 


dos,* los eclesiásticos y todos los que 
trabajan con el cerebro, por algo, que 
les conservase siempre sus entendimien- 
tos claros y .fuertes.? ; 
¿ qué 
no daría- 


mos 
de nosotros por,,"algo 


que tuviera el poder de impedir los 
do- 


lores, la debilidad y la fatiga ? 


< Sé yo 


de algo que lo consiga 
? 
Si lo supiera 


podría vender el secreto por más 
dine- 


ro 
que 
se haya jamás 
visto en toda 


Europa, 
pero lo que sé 
es 
una cosa 


y 
se les 
diré 
dentro 
de 
un 
minuto 


yde balde. 
La siguiente carta les hará 


ver lo que quiero decir :— 


" En su última carta," nos dice un co- 


rresponsal, "Vds. dicen que encontraban 
estraño que yo perdiese carne tomando 
su remedio ;*Vds. tenían razón en decir- 
lo ; 
pues al mismo tiempo también 
to- 


maba las aguas de manantial, 
v cuando 


dejé de tomarlas y sólo continué loman- 



do el remedio 
de Vds. 
aumentaba 
en 



carne de dia en dia, en resumen la histo- 



ria de ini enfermedad es como sigue. 



" lie sufrido de dolores de estómago! 


desde mús ó menos desde que fui colé-; 
gial, sin embargo que en ese tiempo su-; 
lo eran de un carácter ligero, 
después; 


de algún tiempo me ordenaron que m.-: 
¡hiciera cargo de la parroquia 
de Torre-] 



cilla 
en AÍcañiz, 
provincia 
de Tórnele 



¡Allí tuve un fuerte ataque, cuya iniluen- 



¡cia me duró por ocho meses, en realidad 



que me encontraba en 
un estado muy' 



lamentable. 




"Después 
de la epidemia del cóleraj 



dol año de ISSS fui nombrado beneficia-1 
Ido de ota iglesia 
y parroquia: 
enton-! 


ees me volvieron los dolores, mi 
diges- 


tión era muy mala y tenía de cuando en ; 
cuando ataques de mareo y vómito, pe-' 
ro en los seis últimos años 
la enferme- j 


dad aumentó tanto que por consejo de 
¡| 


un doctor del lugar me fu! á los 
líanos 



de Sobren. 
Todo marchó bién 
por 
el 



primer año, pero en el segundo año me j, 
encontré completamente 
descompuesto ¡| 


y 
sin apetito alguno. 
Los ataques que ¡j 


ise me presentaban fueron 
tan violentos !| 


en varias ocasiones que aun alarmaron 
j| 


al digno profesor y amigo mío. 
'1 


"La eníermadad se habia hecho 
tan 



seria que la conté á cierta persona, quien 
¡! 


me aconsejó que ensayara el Jarabe Cu-: 
ralivo de la Madre 
Seigel. diciéndomej 


que tenía confianza en que me restable-1 
cería. 
He 
estado tomando 
el 
Jarabe! 


desde Julio de 1594, cuyo efecto de bon-j 
dad se manifestó 
poco después de prn- 


cipiarlo á tomar, el padecimiento di-mi- 
niiia rápidamente 
y desde entonces 
110 


lie tenido más dolores, vómito ni mareo ; 
al contrario 
tengo 
magnífico 
apetito 


y 
me 
estoy poniendo 
fuerte 
y 
gor- 


do, en resumidas 
cuentas me 
siento 


como 
si solo tuviera veinte ai'ios 
de 


ctl'tri, 
no 
obstante 
de 
que 
como 
á 


pasto de todo lo 
que apetezco siendo 


mucho de lo que como muy indigesto, 
según»me parece. 
Quedan Vds. 
en 
li- 


bertad para publicar este testimonio de 
gratitud para con el Jarabe Curativo de 
¡a Madre Seigel, á condición que Vds. 
sólo hagan uso de mis 
iniciales, puesto 


que la ciudad y mi profesión 
son 
sufi- 


cientes para todo el mundo que quiera 
hacerme alguna pregunta, 
(l'irnfadoj 


I'. J. L. Prcsbitcio, Epila, Provincia Za- 
ragoza, ío de febrero de 1595." 
El 
padecimiento 
de nuestro 
corres- 


ponsal fué indigestión 
ó dispepsia cró- 


nica, con sus desastrosos efcctos 
en 
to- 


do el sistema. 
Cuánto sufrió yse mor- 


tificó él mismo yá nos lo dice ; ninguna 
otra enfermedad interviene tanto con el 
trabajo y echa á perder el sosiego <ty. la 
felicidad humana, como 
esta" enferme- 


dad de 
que* hablamos. 
Casi todo el 


mundo sufre*de ella, 
no- pas& por alto 


á nadie:-es el enemigo de 
la Juventud 


y de la vejez,"cualquiera que sea el tra- 
bajo 
de los empleados, 
yá sea con 
el 


entendimiento ó físicamente ó de 
ani¿ 


bos modos! 


I'or'siglos han buscado 
los hombres 



en vano un remedio hasta 
el encuentro 


afortunado del Jarabe Curativo 
de, la 


madre Seigel. 
El 
gran éxito 
de esta 


medicina en curar los 
peores casos que- 


da atestiguado por toda gente del mun- 
do. 
Si alguno de 
Vds. está enfermo 


no 
debe hesitar en tomarlo inmediata- 


mente. 
* 
< 
(3) 


SISOSE 8 2 
ÖÖ SSSIO. 


h 
n 
af gerekend, hunne vorde- 


ringen in te dienen bij 
-of het door 


hen verschuldigde te voldoen aanj 
den ondergeteekende, die met 
de, 


liquidatie van bovengemelde firma 



belast is. 


Curasao, 30 Maart 1896. 


C. A. Jones. 


LLAMAMIENTO 


I>K 


Acreedores y deudores 
j 


Sc llaman por la presente á to-', 


jdos los que tengan algo que recia- 



mar, ó que adeudan algo á la firma 



Jones £ Borchert, 


á que presenten cu el término de 
un mes 
; á contar desde la lecha de. 


¡hoy, 
sus reclamos, 
ó paguen 
sus 


deudas al infrascrito, encargado de: 



la liquidación de dicha tirina. 


Curasao, 30 de Marzo IS9O. 


C. .1. Jones. 


KKKEADJIAKIMi 


De 
ondergeteekenden 
maken' 


hierbij bekend, dat de vennootschap'^ 


• 1 


Jones deBorchert 


ontbonden en de eerst-ondergetee-ÍJ 
kende met de liquidatie daarvanjj 
belast is. 


Curayao, 30 Maart 1596. 
j¡ 


C. A. Jones. 
' 


(J. Bonlw>t. 
|i 


t j 


A INI UNCIO 
|| 


Los que suscribimos anunciamos'! 


que la razón social de 
¡ 


j 


Jones éí Borchert 
|i 


lia sido disuelta quedando el primer, 


infrascrito encargado déla liquida- 1 
ción de dicha firma. 


Curasao, 30 de Marzo 1896. 
¡ 


C. A. Jones. 
j! 


G. fiorehert. 
;¡ 


SI Gr A^JR 


"Li BEL L I VKXEZOLÍ NA." 


SOLAMENTE 
DI 
HAJA 
CERCA 


S 1.8. SCttEIDEIAAB 


CA.T A (SISAXDI —OTIiOBANDA 


li 
E sigarnan di es marca aki arlba 


¡¡ta trahácoe di mas grandi cuidao 


ji di masjar bon calidad di tabaco; 



nan tin un gustoe agradabcl, i nan 


i- lo ta bendc pa prijs masjar barata 



' '>75 P a ca 'ia di 50 sigar. 



j 
liin cuinpra anto c sigarna'n 


—"La bolla Venezolana" 


— 


•i • 
[)a combenci boso di nan bon ca- 


, lidad. 


Curasao, 7 Marzo IS9O. 


TKKOOP 


bij J. S. Sclieidelaar. 



: 


l¡iY({/csfr<t<tf, 
Overzijde. 



Vaatjes loodwit 
¡11 olie en 
ande- 


're 
11olí 
verfwaren. 
Iste 
qualiteit 


jSpaansch- en Kriesoh 
groen, 
Holl. 



lijnolie, raapolie. Hubbuck's zinkwit 
en 
Hubbuck's lijnolie, 
bollenblauw, 



ote. 
Plaatijzer, zink. blik, dik rood 


¡oladkopor, Pompen en daarvoor die- 
jnemhv vertinde buizen, mokers, keg- 



tien. 
baneatin, 
kopersoldeer, kope- 


ren 
regenbakskranen. 
bankschroe- 



veil, maten, voor natte en droge wa- 



ren. koperen en ijzeren gewichten, 



draadnagels, etc., echte Oooymans- 



likeuren 
en elixer, zwarte thee, co- 



coszeep. 
Eau de-Cologne, 
witte 
en 



gekleurde bloemen, Holl. Flanel, pa- 
pier met enveloppen, schoolschriften, 
kroonpennen, griffels, Kerkwierook, 



boekjes goud, lampenpitten, spiegel- 



koord, etc., etc. 



Curasao, 17 Januari ISDG. 


J. H. M. Ellis, 


ARTS. 


• 


Genees- Heel- 
en Verloskundigc- 


j is dagelijks te consulteeren van B—9 
''s morgens en van 'i—4 's namiddags. 


* 


¡I 
Voor 
minvermogenden 
van 
?—S 


's morgens. 
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OPROEPING 
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* VAN 


Crediteuren en Debiteuren 


• 



• 


Allen, die iéts tevorderen hebben 


van- of schuldig zijn aan de firma 


Jones&Borchert. 
- 


* 


. 


* 


. è 


• 
7 


worden hierbij opgeroepen om bin- 
nen denktijd van éêne maand, ván 


■ 
: 'j' 
■ 
' 


